
B é k e s s y I m r e é s f e l e s é g e 

ö n g y i l k o s s á g o t k ö v e t t e k e l 

Közös elhatározással vetettek véget az életüknek,« "Egy falat 
száraz kenyérrre se tellik" _ ^ j 

B U D A P E S T . — Békes sy I m 
re, a n e m z e t k ö z i l e g ismert ma
gya r ú j s á g í r ó és f e l e sége Blan

ka, a k i az u t ó b b i 
Hevekben s o k a t 

betegeskedett, 
k ö z ö s e l h a t á r o 
zás sa l v é g etve-
tet tek é l e t ü k n e k . 
Az ö n g y i l k o s s á g 
")kát nem ismer-
:eti a pesti s a j t ó , 
l e azok, a k i k is-
n e r t é k B é k e s -

syt és l á t t á k 
mindennapos re
m é n y t e l e n k ü z -

Békessy Imre 

d e l m é t a puszta l é t é r t a fo j tó , 
vö rös l é g k ö r b e n , , t u d j á k , hogy 
annak a rendszernek le t t az á l 
dozata, amely öt , — a k á r c s a k 
m á s k i v á l ó k é p e s s é g ű p o l g á r i 
ú j s á g í r ó k a t is, — k i h a s z n á l t a , 
ameddig s z ü k s é g e vo l t r á , az
t á n i r g a l m a t l a n u l f é l r e l ö k t e . . 

A z e l m ú l t hetekben sokat 
panaszkodott , hogy m á r nem 
b í r j a t o v á b b és egy new y o r k i 
b a r á t j á n a k s z ó s z e r i n t a köve t 
k e z ő k e t i r t a : . 

" É l e t e m legnagyobb b a k l ö 
v é s é t k ö v e t t e m e l , amikor a h á 
bo rú u t á n v i s s z a t é r t e m Ma
g y a r o r s z á g r a . A z t h i t t em 
hogy ö r e g f e j j e l , hazai f ö l d ö n 
b e c s ü l e t e s m u n k á v a l megke
reshetem a mindennapi k é n y e 
remet és ha m a j d le te l t az 
i dőm, l e g a l á b b hon i f ö l d b e n 
nyugha tom." 

EGY É L E T V E R E J T É K E S 
M U N K Á J A 

Egy m á s i k l e v é l b e n a köve t 
k e z ö k e t i r t a B é k e s s y : 

"Egy é le t v e r e j t é k e s m u n k á 
j á v a l szerzett v a g y o n k á m el 
ú s z o t t az u to lsó k r a j c á r i g . 63 
éves m u l t a m , f e l e s é g e m beteg, 
magam se vagyok e g é s z s é g e s 
és n e m s o k á r a m á r egy fa la t 
s z á r a z k e n y é r r e se t e l l i k . " 

Békes sy Imre , a l i g k é t évvel 
e ze lő t t , O l a s z o r s z á g b a n j á r t 
é s azt tervezte, hogy nem t é r 
vissza Budapestre. De a s z ü k 
s é g e s anyagiakat , melyek kül 
fö ldön va ló t a r t ó z k o d á s á t le
h e t ő v é t e t t é k volna, nem tudta 
e l ő t e r e m t e n i . F e l e s é g e szana
t ó r i u m b a n f e k ü d t és Békes sy 
vissza sietett h o z z á . E k k o r zá
r u l t be m ö g ö t t e a kommunis ta 

csapda. T ö b b é sohasem hagy
hat ta el M a g y a r o r s z á g o t . 

N É P B O L D O G I T Á S H E L Y E T T 
N É P B O L O N D I T Á S 

A z e lső i d ő k b e n B é k e s s y ar
ról i r t , hogy ha "az á t v á l t á s " 
nem is t ö k é l e t e s , de a z é r t m i n 
den "a n é p é r d e k é b e n t ö r t é 
n i k . " A z t á n az é les s z e m ű uj 
s á g i r ó m e g l á t t a , hogy a nagy 
h ű h ó , ami t n é p b o l d o g i t á s cí
m é n csapnak a v ö r ö s v e z é r e k 
nem m á s , m i n t n é p b o l o n d i t á s . 
A c s a l é t e k , ami t az e l b ó d í t o t 
t a k or ra a l á t a r t o t t a k ar ra vol t 
j ó , hogy a t ö m e g e k e t a szovjet 
s z o l g á l a t á r a k é n y s z e r í t s e . 

M i k ö z b e n fogcsikorgatva 
k é n y t e l e n vo l t a vö rös rend
szert é m e l y e g v e d icső í tő c ikke
ket i r n i , ada tokat g y ű j t ö t t ösz-
sze, me lyekke l a v i l á g e lő t t b i 
z o n y í t a n i r e m é l t e , hogy a kor
szak legnagyobb p o l i t i k a i s z é l 
h á m o s s á g a f o l y i k a c sa t l ó s á l 
l amokban . A b i z o n y á r a szen
zác iós l e l e p l e z é s r e nem k e r ü l t 
sor. T a l á n é p p e n ez a vesze
delmes anyag-halmaz okozta a 
v e s z t é t ? V a g y csak a c s ö m ö r e 
vo l t o lyan nagy, hogy nem bír
ta t o v á b b és e z é r t vetet t v é g e t 
ö n k e z é v e l a maga és f e l e s é g e 
é l e t é n e k . 

B É K E S S Y P Á L Y A F U T Á S A 

B é k e s s y Imre f i a t a lon kezd
te r a g y o g ó p á l y a f u t á s á t . Ko
r á n f e l t ű n t é les , t e h e t s é g e s cik
keivel és az e l ső v i l á g h á b o r ú 
u t á n B é c s b e n "Stunde" c immel 
i n d í t o t t napi lapot . K é s ő b b a 

" D i e B ö r s e " c immel g a z d a s á g i 
lapot i n d í t o t t és " D i e B ü h n e " 
c immel s z í n h á z i f o l y ó i r a t o t . A 
h á r o m lap vo l t Ausz t r i a e g y i k 
l e g j e l e n t é k e n y e b b s a j t ó s z e r v e . 

A m i k o r v i s s z a t é r t Budapest
re, a harmincas é v e k e l e j én , 
az Ú j s á g c imü napi lap gazda
ság i r o v a t á n a k le t t a szerkesz
t ő j e . S z á m o s e l ő k e l ő k ü l f ö l d i g 
lapnak i r t g a z d a s á g i c i k k e k e a * 
K ö z v e t l e n ü l a m á s o d i k v i l á j t ^ 
h á b o r ú k i t ö r é s e e l ő t t é r k e z e t t ^ 
A m e r i k á b a , f i áva l , J á n o s s a l , 
a k i a k k o r m á r Hans Habe n é 
ven ismert ú j s á g í r ó és i ró vo l t 
E u r ó p á b a n . Egy ide ig New 
Y o r k b a n é l t a B é k e s s y h á z a s 
p á r , m a j d l e k ö l t ö z t e k Galifor-
n i á b a . H o l l y w o o d b a n egy nagy 
f i l m s t ú d i ó n a k vo l t az " o l v a s ó 
s z e r k e s z t ő j e " . Ö maga is dol
gozot t egy f i l m c e n á r i u m o n . 
K ö z b e n h é t r ő l - h é t r e ú j s á g c i k 
keket i r t a S z a b a d s á g b a . Ha 
marosan e l k é s z ü l t " B a r a b á s " 
c imü r e g é n y é v e l , amely ko
moly s ike r t a ra to t t az amer i 
k a i k ö n y v p i a c o n . A r e g é n y t 
magyar nyelven is k iad ta B u 
dapesten az Athaeneum. A 
m á s o d i k v i l á g h á b o r ú a la t t f ia , 
Hans Habe az amer ika i had
sereg k a p i t á n y a k é n t harco l t a 
n á c i k el len. 

A m á s o d i k v i l á g h á b o r ú u t á n 
B é k e s s y k íváncs i l e t t a r ra , 
hogy m i t ö r t é n i k "a felszaba
d í t o t t " M a g y a r o r s z á g o n . U g y 
tervezte, hogy " l á t o g a t ó b a " * 
u taz ik s z ü l ő f ö l d j é r e . Ez l e t t a 
veszte. A v ö r ö s h i n á r s z í v ó s a n 
kapaszkodot t bele és l e h ú z t a , -
m a j d — megfo j to t ta . 
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